
EJERCICIO DE LATÍN   (Latín 4º de ESO)

NOMBRE Y APELLIDOS:                                                                                                  .
* Análisis “sintáctico” y “traducción” de las siguientes oraciones:
1.- Multi servi sagittis gladiisque  in horto silvaque aquilas nigras et lupos dominae necabant.

(Análisis sintáctico)

1.- (Trad.):  

2.- Medicus medicina et herbis dominorum et servorum morbos mire curabat et curavit.

(Análisis sintáctico)

2.-  (Trad.):
3.- Agnus tener lupum, callidam feram, in rivi ripa vidit et devorare cupiebat.

(Análisis sintáctico)

3.-  (Trad.)

4.- In Hispania Iulius non adversus Hispanos bellum fecit, sed adversus Pompeianos.

(Análisis sintáctico)

4.-  (Trad.):

5.- In Italia antiqua silvae et agri servorum et ferarum domicilia fuerunt.

(Análisis sintáctico)

5.-  (Trad.):

-------------------------VOCABULARIO--------------------------

Adversus (prep. De Ac.): contra...

Ager, agri: campo.

Agnus, -i: cordero.

Antiquus, -a, -um: antiguo, -a.

Aquila, -ae: águila.

Bellum, belli: guerra.

Callidus, -a, -um: astuto, -a.

Cupio,-is,-ere, cupii,cupitum: desear.

Curo,-as,-are,curavi, curatum: curar.

Domicilium, domicilii: domicilio.

Domina, -ae: señora, dueña.

Dominus, -i: señor, dueño.

Facio,-is,-ere, feci, factum: hacer.

Fera, ae: fiera.

Gladius, -i: espada.

Herba, -ae: hierba.

Hispanus, -i: hispano.

Hortus, -i: huerto, jardín.

Iulius, Iulii: Julio (n.propio de persona)

Lupus, -i: lobo.

Medicina, -ae: medicina.

Mirus, -a, -um: maravilloso, -a.

Morbus, -i: enfermedad.

Multus, -a, -um: mucho, -a.

Neco,-as,-are, necavi,nacatum: matar.

Niger, nigra, -um: negro, -a.

Pompeianus, -i: pompeyano.

Ripa, -ae: orilla, ribera.

Rivus, -i: rio.

Sagitta, -ae: flecha.

Servus, -i: siervo, esclavo.

Silva, -ae: selva.

Tener, tenera, tenerum: joven, tierno -a.

Video,-es,-ere, vidi, visum: ver

